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Gavegiro: 1 689 8600, Nyelandsvej 67, st.th, 2000 Frb.             
Gaver til vor forening kan fradrages i skat  ifølge ligningslovens §8a. 

Rekvirer girokort fra vort kontor.  

Angiv evt. på girokortet hvilket projekt, du vil støtte. På forhånd tak! 

Man kan også lave en gavebrevskontrakt med os.  

Tal med H.K Neerskov Tlf.3966 1933 

Projekter i Georgien 
Fadderbørn: Danske faddere sikrer 65 børns skolegang og 
mad med et månedligt  beløb på 150 kroner.  Du kan være 
med til at sikre et  barns fremtid. 
Pensionister: 108 pensionister, der bor i yderste fattigdom,  får 
70 kroner om måneden fra Danmark. 
Jesu Børn: 35 børnehjems børn får bibelundervisning, lærer 
at læse og skrive. Præsten besøger dem en gang om ugen. 
Fattige familier: De modtager fødevarer, medicin og tøj to 
gange årligt. 
Bibler: Bibler til troende familier, der ikke har råd til at købe 
en. Ny oversættelse, smukt indbundet. Kun kr. 200,- 

Hvis nøden i Georgien har tændt en glød i 
dit hjerte, send da dit bidrag i dag ...  
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Tlf. 3966 1933. Telefax 3966 1934.                                                    
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Sommerlejren ved Sortehavet er en uforglemmelig oplevelse

for alle. Noget de ser frem til, og som vi i foreningen

prioriterer meget højt. Vi håber på, at vi også i 2016 kan få

økonomiske midler til at gennemføre sommerlejren.
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Som I vil læse ud af brevene fra børn 
og voksne, er tilværelsen tålelig takket 
være jer sponsorer og faddere her i 
Danmark. Et hvert barn ved at der skal 
arbejdes hårdt for at bestå afgangsek-
samen, dette er sket for 11 i år, og de 9 
er nu i gang med en højere uddannelse. 
Et barn venter på at komme ind på det 
rette kursus, og en må blive og hjælpe 
forældrene og tage et ansvar for en stor 
søskende flok.

Til trods for at omkostningerne stiger i 
Georgien, lykkedes det alligevel at sen-
de børnene på sommerlejr ved Sorteha-
vet, og på dette tidspunkt trængte Tea 
til et pusterum sammen med sin datter.  
Voksne der hjælper i det daglige og 
nogle forældre, der var madmødre samt 
vor næstformand Poul Laursen, som er 

helt eminent til børn med både alvor og 
morskab var igen i år på sommerlejren.

Årsmødet for 2016 kan vi afholde i Jyl-
land, og her i bestyrelsen glæder vi os 
til at være sammen med jer i præstegår-
den i Skals ved Viborg søndag den 24. 
januar. (nærmere information følger).

Vi har nu fået hjemmesiden helt op, og 
løbende kommer der nyheder fra Geor-
gien. Til jer, der ikke bruger computer 
vil nyhederne komme i brevform, og i 
denne forbindelse har bestyrelsen be-
sluttet at sende bladet 2 gange om året.

Breve, artikler og hilsner fra Georgien 
er tiltænkt alle, der støtter projektarbej-
det. Jeres gavmildhed og forståelse gør 
en stor forskel fra før til nu.

Karin Plesner,
formand. 

Formanden

Årsmøde 2015 - Generalforsamling
Søndag 24. januar 2016 kl. 13.

Præstegården i Skals ved Viborg
Dagsorden ifølge lovene.

I får en let anretning og en hyggelig eftermiddag.
Jeg beder jer kontakte mig senest 15. januar 2016

om, hvor mange I kommer.
Karin Plesner 21120680

mail: karinelisabeth.plesner@gmail.com
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11 Kristine
Bubuteishvili              

12 Tina
Ivelashvili 

22 Salome
Rostomishvili

        

32 Mariam
Giviashvili      

36 Saba
Jokhadze

102 Baqari
Oniani

104 Saba
Guledani          

106 Nino
Cxovrebadze                                                                                                                               

103 Sandro
Japaridze       

                                            
123 Tata
Xitaridze                            

93 Ani
Chkhaidze

138 Beqa 
Petrishvili 

33 Nana
Demetrashvili 

108 Nika
Lalishvili

109 Keti
Lalishvili

Disse 15 børn
har vi kun halv 
sponsorstøtte til 
(100 kr. pr. måned),
Hvis du har lyst til 
at støtte med den 
sidste halvdel, så 
ring eller skriv til 
os.
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Jeg besøgte Georgien i denne sommer 
og benyttede lejligheden til at deltage i 
en række af de aktiviteter som Dansk-
Georgisk Venskabsforening udøver i 
forhold til børn og pensionister.

Jeg startede med at deltage i den 
månedlige samling hvor børn og deres 
forældre mødtes for at modtage deres 
støtte til deltagelse i skolegangen. 
Det var dejligt igen at blive modtaget 
af glade børn og forældre og selvom 
hovedparten kun taler et meget enkelt 
engelsk fik jeg et godt billede af såvel 
børnenes som forældrenes taknemlig-
hed for vor støtte.

I de næste dage deltog jeg dels i nogle 
af de undervisningstimer som afholdes 
for børnene og dels besøgte jeg pensio-
nister.

Af sparehensyn er vi stoppet med at 

lade undervisningen foregå i et Være-
sted, men fordeler nu undervisningen 
rundt i byen hvor vi samler børn og 
unge fra et specifikt område og udfører 
undervisningen i nogle af børnenes 
hjem. Det er ikke optimalt, men vi spa-
rer de ca 30.000 kr vi brugte til husleje 
af Værestedet.

Der undervises i Engelsk, Matematik, 
Georgisk og Religion. Derudover for-
søger man at undervise i  EDB.

Jeg overværede nogle af timerne og 
selvom underviserne ikke er uddan-
nede lærere tror jeg at børnene får 
udbytte af undervisningen.

Til vinter håber vi at kunne benytte 
lokaler på en skole i Tbilisi, hvorved 
børnene kan få bedre udbytte af un-
dervisningen, idet mange af de lokaler 
forældre ellers stiller til rådighed dels 

Besøg i Georgien juni 2015
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er små og dels mangler god varme og 
belysning.

Ved besøg hos nogle af vor særligt 
dårligt stillede familier er det tragisk at 
se hvor svært det er at hjælpe mange af 
disse familier. Det kræver at forældre-
ne virkelig forsøger at få deres familier 
til at fungere og selv gør en indsats.

Når vi udvælger børn til at få støtte, er 
det dels børn i familier hvor vi ser et 
stort behov for hjælp, også selvom vi 
måske ikke altid tror at hjælpen virke-

lig med tiden vil få børnene løftet of af 
fattigdommen, men især børn hvor vi 
ser et potentiale til at de kan udvikle 
sig positivt og vil kunne skaffe sig en 
uddannelse der kan hjælpe dem videre 
i livet.

Jeg besøgte nogle pensionister der 
trods deres dårlige forhold dog var 
glade og tilfredse. Vi mødtes hos en 
ældre arbejdsom dame, der dyrkede 
jorden ved hendes hus hvor det var 
muligt, hun have en ko og producerede 
youghurt som hun solgte på markedet. 
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Hendes hus var efter danske forhold 
ikke meget værd, men hun brugte det 
godt. Inviterede andre pensionister 
til at bo og til sammen at lave mad. 
Det var et godt og fornøjeligt liv der 
udspandt sig, og det var dejligt at møde 
glade possitive mennesker trods fat-
tigdom og dårligt helbred.

Sommerlejr
Jeg deltog i det meste af årets som-
merlejr, som igen foregik i Ureki ved 
Sortehavets kyst. Huset er lidt falde-
færdigt, men meget charmerende, og 
da det ligger kun 50 meter fra vandkan-
ten er det ideelt til børn der kommer 
inde fra Tbilisi hvor der ikke er andet 
vand end floden og enkelte søer.

Det er spændende at se børn der første 
gang er med i lejr og for første gang ser 
havet. Når det er godt vejr er de mange 
badeture i løbet af dagen den største 
aktivitet for børnene. Iår var vejret de 
første 3-4 dage koldt, vådt og blæsende 
således at der ikke var megen mulig-

hed for badning. De ældste af de unge 
deltagere hjalp med at aktivere børnen 
med boldspil og andre aktiviteter, men 
vi bør i fremtiden sørge for at man har 
planlagt aktiviteter også til dårligt vejr.

Efter de første 3-4 dage blev vejret flot 
med masser af solskin med tilhørende 
badning og friluftsaktiviteter.

Der var i år ca 50 børn og unge og 
ca 10 voksne til at sørge for mad og 
underholdning. Lejren blev i år på 13 
dage og jeg er sikker på at alle børnene 
havde en rigtig god oplevelse, og at de 
penge som vi brugte til afholdelse af 
lejren var vel anvendt.

Poul Laursen - Næstformand
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Før jeg blev gift, boede jeg ved min 
tante. Mine forældre blev skilt, da jeg 
var 8 år gammel. Derfor voksede jeg 
op hos min mormor og min tante. Jeg 
havde det godt hos dem. De omgav 
mig med kærlighed. Min tante tjente 
godt. Hun var chefbogholder. Vi boede 
også godt og havde alt, hvad vi øn-
skede, spiste god mad såsom kaviar og 
smør.

To gange årligt rejste min tante og jeg 
til Moskva. Hver sommer var vi ved 
Sortehavet. Livet var fantastisk. Da jeg 
gik ud af skolen, kom jeg på et sykur-
sus. Det tog et år, og da jeg var færdig 
var jeg 18 år gammel. 

Jeg blev gift og familien var fattig. 
Min mand var automekaniker. Sam-
men fik vi to børn og lidt efter lidt blev 
det sværere at finde arbejde. Antallet 
af kunder faldt simpelthen. Min mand 
begyndte at drikke. Han tjente kun 
små penge. Jeg havde ikke noget mad 
til mine børn. De spiste kun brød. Alt 
gik galt, jeg kunne ikke engang tage 
på ferie med mine børn pga. mangel 
på penge. Hvis jeg sammenligner min 
barndom med mine sønners, kan jeg 
se, at jeg havde alt og de intet har. Jeg 
vil gerne give dem alt, men det kan jeg 

Barndommens gader er forskellige

ikke. Jeg tjener kun lige nok til, at vi 
kan få mad. Vores regering gør ikke 
noget for at hjælpe de fattige familier.

Takket være Dansk Georgisk Ven-
skabsforenings støtte kan mine børn gå i 
skole. På grund af deres støtte kan mine 
sønner købe tekstbøger og notesbøger. 
Vi kan også igen komme til Sortehavet 
for at holde ferie.

Jeres hjælp har en stor betydning for 
mine børns fremtid. De havde ikke gået 
i skole i flere år. Nu går de i skole og 
lærer mange nødvendige ting.  

Vi sender mange tak for hjælpen og 
håber på det bliver bedre. Men der er 
andre, der stadig venter på vores hjælp, 
så de også kan få en værdig fremtid

Fadderbørn 
Vi vurderer, at fadderskabsprojektet er meget vellykket, fordi børnene trives 
i skolen og socialt. Et fadderskab er en enestående chance for at vende et 
barns triste skæbne til det bedre. En chance for uddannelse, barnet ellers ikke 
ville have fået. Pengene fra Danmark har stor betydning for børnenes fremtid. 
Dette projekt er en vigtig og en frugtbar del af vort arbejde i Georgien
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Med Jeres hjælp får gamle mennesker 
og pensionister økonomisk hjælp, som 
giver os optimisme.

De beder af hele hjertet for Jeres lykke 
og velstand, hvorefter de med en 
støttende hånd rejser sig og langsomt 
begiver sig af sted.

Havde det ikke været for Jeres projekt, 
ville børnene, der modtager økonomisk 
støtte, ikke være i stand til at gå i skole. 
Donationerne bliver brugt til indkøb af 
bøger og kladdehæfter. Projektet gør 
det ligeledes muligt for dem at holde 
ferie i Ureki for 11 år i træk. Hvis ikke 
for Jer, var disse børn ikke i stand til at 
tilbringe sommerferien ved Sortehavet.

Den friske luft, det dejlige hav, solskin 
og helbredende magnetisk sand var en 
stor belønning for disse børn af fattige 
familier. De tilbragte to uforglemmelige 

uger i Ureki. Her lærte de andre børn 
at kende, læste spændende bøger, lærte 
nye sange, havde undervisning i forskel-
lige fag. De var glade og begejstrede. 

Deres hjerter var fulde af varme og 
kærlighed, kroppene var solbrændte og 
tankerne klare. Børnene var alle glade 
og fulde af forventning om, at de også 
næste sommer får lov til at besøge 
sommerlejren i Ureki.

Hej! 
Jeg hedder Tinatin Gamtsemlidze og 
er kunstspecialist af profession. Jeg er 
ny deltager i dette projekt, så jeg vil 
beskrive, hvordan jeg opfatter hjælpen.

Efter min mening er dette støtteprojekt 
en god hjælp for de familier, som er 
blevet arbejdsløse på grund af det øko-
nomiske kollaps i vores land. Nogle af 

Fra det fjerntliggende Georgien sender vi, socialt belastede 
familier, hjælpeløse pensionister og arbejdsløse forældre, vores 
hjerteligste tak for Jeres generøse hjælp.
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dem har 3 børn eller flere og alle ved, 
hvor meget det koster at forsørge en 
stor familie.

Alle projekt deltagere
De velsigner alle bidragyderne til pro-
jektet og beder for deres helbred. Jeg 
deltager i undervisningsprojektet på 
værested - som lærer mens min mand, 
fadder mamuka er rejst en gang imellem.

Børnene er meget glade, og de kan lide 
at lære de nye ting.

Jeg taler om religionshistorie med 
børnene og er forbavset over deres ær-
lighed og videbegærlighed. Børnene og 
pensionister kommer til værested med 
en sådan begejstring og taknemmelig-
hed og jeg deler fuldt ud deres glæde.

Mange tak for hjælpen. Tinatin
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Jeg vil gerne kort fortælle om Ureki og 
den tid, vi har tilbragt der denne som-
mer. I år rejste vi til Ureki i 2 minibus-
ser til det samme hus, vi tager til hver 
sommer. Først fordelte vi børnene på 
værelserne og satte os derefter ned for 
at planlægge vores arbejde. Alle havde 
deres job. Fx var min primære opgaver 
at holde øje med børnene, når de var i 
vandet. Foruden dette, havde jeg andre 
opgaver som at sætte børnene i gang 
med at lege, opstille projektor for at 
vise dem film og så videre. Køkkenhol-
det lavede mad til børnene, og jeg sy-
nes, at det var god mad, og alle kunne 
godt lide den. Vejret var dårligt, og det 
er grundet til, at vi besluttede os for at 
blive 3 dage mere for at give børnene 
muligheden for at svømme i havet.

Vores dagsplan
Vores dag startede klokken 8, da vi 
stod op og træningen, som Maxo stod 
for. Efter dette spiste vi morgenmad, 
og herefter skulle vi til havet, hvis 
vejret tillod det. Jeg tog med de ældre 
drenge, og Gaga havde opgaven at 
holde øje med børnene, når de gik i 
vandet. Efter turen til havet spiste vi 
frokost, og jeg startede nogle lege på 
marken foran vores hus. Efter maden 
sov vi for det meste til middag, hvilket 
med vigtigt for børnene – at de slapper 
af på deres værelser. Dernæst spiste vi 
frugt og tog selvfølgelig til havet, hvis 
vejret tillod det. Sidst på dagen spiste 
vi aftensmad. Dette var vores dagsplan.
 

Anbefalinger
Efter min mening er det vigtigste, at 
børn har muligheden for at tage til Ureki 
og tilbringe tiden sammen hver som-
mer. I år har vi oplevet, at de nyder at 
være sammen. På trods af det dårlige 
vejr legede de sammen, morede sig 
og brugte tiden nyttigt. I år havde de 
muligheden for at se film sammen (som 

Ureki 2015
Kort fortælling om Ureki 2015. af Nico, en del af lederteamet.
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i en biograf), og det var også nyt for 
folkene i lejren. Jeg synes, at man skal 
tænke over mulighederne i Ureki: Hvis 
vejret er dårligt, hvad skal vi så lave for 
at gøre børnene glade. Hvis vejret er 
godt, hvad skal vi så gøre, for at gøre 
det sjovere for dem. Uanset hvad, kan 
de svømme i havet. Jeg ved godt, at 
de selv leger, og jeg hjælper dem også 
med at starte lege på marken, men vi må 
tænke mere over det. Vi kan også gøre 
ting, som gøre dem gladere. En ting, 
jeg har tænkt over, er at anskaffe noget 
udstyr til lejren: fod- og volleybolde, et 
bordtennisbord (som pakkes i en kasse 
og derfor er let at transportere til Ureki) 
og en Xbox eller en PlayStation ( begge 
er dyre, og vi kan købe dem brugt ). 
På den anden side, kan vi købe noget 
udstyr til ophold ved havet. Det skal 
være til de børn, som ikke kan svømme, 
og som vi gerne vil passe på, når de er 
i havet. Dette udstyr omhandler bade-
hætter, svømmebriller, hjælpeudstyr og 
beskyttelsesudstyr som redningsveste 
og andet. 
Jeg vil gerne takke Poul, som gav mig 
gode råd om at være en god leder. Til 

slut kan jeg sige, at dette år var det bed-
ste, og at alt var godt, undtagen vejret. 
 

Vigtigheden af Ureki
Sommerlejren var meget vigtig for 
disse børn, fordi de kommer fra fat-
tige familier, og deres forældre havde 
ikke muligheden for at tage disse 
børn på ferie til havet. Disse 2 uger er 
en mulighed for dem at tage væk fra 
varme og larmende Tbilisi og dagens 
besværligheder, tage en pause, få frisk 
luft og slappe af. De får muligheden 
for at snakke sammen og more sig i 
sommerdagene. Lejren er også vigtig 
for forældrene, for de har muligheden 
for at lade deres børn slappe af uden 
at skulle betale. De sender altid en 
stor tak til os og først og fremmest til 
organisationen. 
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1.) Hej. Jeg er Achiko Katamadze og jeg har 
været i Ureki denne sommer med min mor og 
min søster og jeg kunne meget godt lide det. 
Jeg legede med børnene, men en dårlig ting 
var vejeret, fordi det regner for det meste. Om 
morgenen spiste vi, og hvis vejret var godt,  
skulle vi til havet. Vi spillede volleball, fodbold .
Hver morgen, når vi stod op øvede vi, og 
derefter havde vi mad. Jeg har mødt nogle nye 
børn. Jeg vil sige lidt om Poul: han er en god 
mand, venlig og han sjov. Vi ønsker at sige stor 
tak til ham og til dig. Jeg kunne godt lide Ureki 
meget hvor jeg har tilbragt bedste tid. Jeg 
håber, at næste år vi også tager til Ureki.

2.) Dette år var jeg i Ureki med min bror og 
min mor. Jeg kunne godt lide at være i Ureki 
sammen med børnene, hvor vi har brugt god 
tid sammen. Vi legede i dagene. Vejret var dår-
ligt, men de sidste tre dage var gode. Om mor-
genen vågnede vi op og havde praksis. Efter 
praksis havde vi morgenmad og gik til havet, 
hvis vejret var godt. Jeg mødte nye børn, og 
det var godt at introducere nye folk. Sammen 
med os var Poul vore danske sponsor. Han er 

en god mand, og hans vittigheder var god. Jeg 
vil gerne takke være Poul og dig, fordi vi havde 
mulighed for at tilbringe vores ferier sammen. 
Jeg håber, vi vil gå til Ureki næste år.

Ana Katamadze

3.) Hej. Jeg er Eka Joxadze og jeg er 14 år 
gammel. Det var godt i Ureki. Jeg mødte nye 
børn, og de var meget venlige. Jeg vil gerne 
sige tak til GaGa, Niko og Lasha, fordi de tog 
sig godt af os. Maden var også god. Den vig-
tigste ting, jeg kunne lide var planen for dagen. 
Om morgenen vågnede vi op tidligt som jeg 
ikke kunne lide, men det var nødvendigt. Vi 
øvede sammen, og efter havde vi morgenmad. 
Efter gik vi til havet, hvis vejret var godt. Vi 
plejede at spille volleyball. Jeg er sikker på at 
alle var ked af det, fordi vi forladte Ureki, fordi 
det var der vi brugte mest tid bruger mest tid 
der. Mange tak for alt dette.

4.) Hej. At være i Ureki kunne jeg meget godt 
lide. Hver morgen stod  vi op kl. 8:00 og havde 
praksis. Normalt spillede vi nogle spil med 
Niko og  på et tidspunkt lavede vi også et bål 

Sommerlejren Uriki
set med nogle af deltagernes øjne.
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og sad omkring det. På trods af de 
dårlige vejr havde vi flere muligheder 
for at gå til havet og svømme. Spe-
cielt de sidste tre dage var gode. Jeg 
kunne også godt lide maden. I midten 
dag havde vi frugt, som jeg meget 
godt kan lide, efter det havde vi en 
time til at sove. I denne tid læste jeg 
bøger. Tak for det, at vi havde brugt 
en fantastisk tid i Ureki sammen.

Irina Koroshinadze

5.) Det er en den bedste tid i mit liv, når vi går 
til Ureki og når vi er i lejren i Ureki. Jeg vil sige 
tak til dig, som giver os mulighed for at bruge 
tid sammen. Vi er sammen, og brugte tid 
sammen. Vi plejer at spille volleyball og gå til 
havet, men vejret i år var dårligt. Det vigtigste 
er, at jeg er tilfreds, og at jeg godt kunne lide 
al ting. Jeg ville være glad, hvis dette projekt 
vil fortsætte. Mange tak

Mariam Tatunashvili

6.) Hej. Jeg er Meriko Abramishvili og jeg er 
11 år gammel. Til næste år, er det sjette år 
at jeg er i dette projekt, og jeg takker for alt 
dette. Jeg ser altid frem til hver sommer, fordi 
vi tager til Ureki hvor vi tilbringer den bedste 
tid. Vi spiller, synger og danser. Tidligt om 
morgenen, vi stå op og tager til  noget praksis, 
fordi det er godt for vores helbred. Den gode 
mad tilberedes af vores ældre. Vi spiser også 
frugt og slik. Jeg vil gerne takke Dem for disse 
dage, som jeg aldrig vil glemme.

7.) Hej jeg er Nika Petriashvili, og det var første 
gang, at jeg var i Ureki. Det var så interessant 
og sjovt at tilbringe tid sammen med børnene. 
Jeg har mødt mange børn, og været sammen 
med dem. Vi spillede volleyball og fodbold 
sammen. Vi gik også til havet, men vejret var 
dårligt. Der var også vores gæst Poul og jeg tror, 
han er en god mand. Jeg håber, at jeg vil have 
mulighed for at gå til Ureki næste år, fordi jeg 
har tilbragt vidunderlig tid der. Tak for alt dette.

8.) Hej. Jeg er Nino Glonti, og jeg er glad for, 
at jeg har haft mulighed for at gå til Ureki hver 
sommer. Dette år var det brilliant, fordi vi har 
brugt den bedste tid, på trods af at det var dår-
lige vejr. Hver morgen fik vi tidligt op og havde 
praksis med Maxo og Niko. Efter at vi havde 
morgenmad gik vi til havet. Udover dette havde 
vi lejlighed til at se film og det var godt at se 
sammen, Niko sat projektoren op i rummet, og 
vi valgte den film, som vi ønskede. Jeg mødte 
nogle nye børn, og det var også godt. Jeg vil 
gerne sige tak for alt dette. Jeg glemmer aldrig 
denne sommer.

9.) Hej. Mit navn er Salome Pocxveria. Vi tog 
til Ureki  d.23 juni, hvor jeg har tilbragt god tid 
sammen med børnene. Jeg har været til Ureki, 
og jeg ved, hvor god situation er der. Det 
vigtigste er, at vi er sammen, og vi bruger tid 
sammen. Vi spiller, spiser, svømmer og gøre 
nogle andre ting sammen, og jeg takker meget 
for det. Tak for alt dette.

10.) Hej. Jeg er Teona Dopidze og jeg var i 
Ureki. Jeg vil gerne sige stor tak til dig, for 
at jeg havde mulighed for at brugt min ferie i 
Ureki hvor jeg har tilbragt  den bedste tid. Jeg 
har mange venner, og vi har gode relationer 
til hinanden. Vi plejede at spille nogle spil, og 
vi lavede også bål. Jeg håber, at dette projekt 
vil fortsætte, fordi vi har brugt vores bedste 
tid i Ureki sammen. I sidste ende vil jeg takke 
endnu en gang.
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Det er lidt anderledes måde, man sælger varerne på i Georgien.
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Klippes ud og sendes eller mailes til:
Karin Plesner, Kratvænget 15, 4622 Havdrup/karinelisabeth.plesner@gmail.com

Indmeldelse og indbetalinger til DGV
Du kan indbetale til DGV via BS Betalingsservice ved at udfylde nedenstående 
blanket, som også kan bruges til indmeldelse i foreningen. Du kan også gå på 
hjemmesiden: www.danskgeorgisk.dk og udfylde blanketten der. eller

• du kan overføre beløb over Netbank - vort konto nr. er:  3430 - 16898600
 men husk at udfylde indbetalers navn og betalingsformål 

  ”Fadderbidrag”  (200 kr. pr. barn pr. måned) 

  ”Pensionistbidrag”  (100 kr. pr. pensionist pr. måned)  
  ”Gave” (f.eks. julefest, julegave, sommerlejr eller andet)
Gaver og fadderbidrag til DGV fradrages efter ligningslovens § 8a. DGV ind-
beretter til SKAT én gang om året, hvad du har givet i kalenderåret, og du får 
automatisk fradrag på din årsopgørelse fra SKAT. Derfor er det nødvendigt, at vi 
kender dit CPR personnummer.

Bankkonto 3430 1689 8600 (Danske Bank)

Tilmelding til betalingsservice
Navn ......................................................................................................................... 

Adresse ....................................................................................................................

Postnr. ................... By ............................................................................................ 

Bankens navn .......................................................................................................... 

Reg. nr. ............................ Kontonr. ........................................................................

CPR-nr. ........................... - ...................      Tlf. ..................................................... 

Beløb til overførsel kr. .............................. Fra dato .........../........ - .............. 

........ månedligt ........ kvartårligt ...... halvårligt ....... årligt (sæt kryds) 

og/eller årligt kontingent: ....... enkelt 60 kr. ........ par/familie 100 kr. 

Støtten ønskes anvendt til: 

Fadderskab ........., Pensionistbidrag ...........,  Gave .......... (éngangsbeløb),

Projekt ........... (éngangsbeløb)

Dato ................... Underskrift ........................................................................ 

Indbetaling bedes
markeret med:

$
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Projektleder: Tea Gulbiani  Sekretær: Yulia Kurkina Formand: Karin Plesner (Ansv. redaktør)
Georgien Mariehøj 266 Kratvænget 15 
 2990  Nivå 4622 Havdrup
 Mobil 4262 7697 Mobil 2112 0680 
E-mail: teona@email.com E-mail: yunik2@gmail.com  E-mail: karinelisabeth.plesner@gmail.com

Næstformand Poul Laursen Thomas Kølle Kasserer: Teddy Pedersen
Eghavevej 24 D7 - Troense Bøgeholmen 3 Kratvænget 15
5700 Svendborg 2680 Solrød Strand 4622 Havdrup
Mobil: 3096 3888 Mobil 2613 0048 Mobil 2621 1047
E-mail:poul.laursen@yahoo.com 123tk.rail@gmail.com E-mail: teddy@atomic.dk

BANKNR. 3430 16898600 • GAVEGIRO  16898600 • CVR 2570 8679 • www.danskgeorgisk.dk

Fadderbørn: Danske faddere sikrer nu 120 børns skolegang og madpakker.
Du kan være med til at sikre et barns fremtid for et måndedligt beløb på 200 kr. 
Der er mange børn, der venter.

Pensionister: 65 enlige pensionister, der lever i yderste fattigdom, støttes med 
100 kr. om måneden fra medlemmer af DGV.

De tre steder: Mange børnehjemsbørn, fadderbørn og pensionister samles ofte 
tre steder i Tblisi. De får undervisning i bibelen, skrivning, læsning, engelsk og 
edb. Alle bliver tilbudt et måltid mad med friskbagt brød.    

Bibler: Bibler til kristne familier, der ikke selv har råd, koster 200 kr. pr. stk.

Bidrag til disse
projekter kan indbetales
via netbank. 

Kontingent 2015: Enlige 60 kr. • Familie 100 kr.

Bladproduktion: Fila Offset, Hovedgaden 9, 2690 Karlslunde.

Projekter i Georgien

Gå på www.danskgeorgisk.dk og se 
videofilmen om vores projektarbejde og 
filmen om kontrasternes land, Georgien.

Priserne i Georgien er steget voldsomt! Der er gået ud over Væreste-

det. De tre steder, vi nu bruger er billigere, men brugerne har de samme 
muligheder som tidligere.

HUSK! ... Vi har stadig brug for jeres e-mail adresse, så vi 
fremover kan spare portoen på bladet og nyhedsbrevet.


